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DONATE ONLINE / DONAR EN LÍNEA
Scan with your phone camera:

July 6, 2025
14th Sunday in Ordinary TimeMASSES/ MISAS

MONDAY to SATURDAY.……………….8:00AM
MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY…….5:30PM
MARTES y JUEVES.…………..…………7:00PM
SATURDAY VIGIL.…...…………………..5:30PM
SATURDAY PORTUGUESE.……….…...7:00PM
SUNDAY……………………..8:30AM & 10:00AM
DOMINGO………………..….12:30PM & 6:00PM
POLISH.……………………………………3:30PM

ROSARY / ROSARIO
Monday to Saturday 7:30am (Chapel)
Lunes a Viernes 8:30am (Iglesia)

WEDNESDAY
ST. JOSEPH’S DAY OF PRAYER

8:30am - 5:00pm
Exposition of the Blessed

Exposición del Santísimo Sacramento
5:00pm

Benediction / Bendición
Evening Prayer / Vísperas

5:30pm
Mass / Misa de la Tarde

CONFESSIONS / CONFESIONES
Saturday/Sábado 4:30pm - 5:30pm

or by appointment.
CORONILLA DE LA

DIVINA MISERICORDIA
Domingos después de la

Misa de 12:30pm en la Capilla.
SCRIPTURE CLASS

Thursdays at 6:00pm (Zoom)
CLASE DE BIBLIA

Cada Segundo Jueves del Mes
7:30pm-Salón Parroquial



My Dear Parishioners, 
I am happy to share with you an update 
on the progress of our seawall 
construction. Thanks to your generous 
support and continued contributions to 
the parish building fund, the project is 
moving steadily forward. The remaining 
concrete blocks are currently being put 
in place, and, if the weather permits, the 
entire seawall is expected to be 
completed by the end of July. This has 

been a major undertaking for our parish, and I want to 
express my deep gratitude to all of you who have prayed, 
contributed, and supported this effort in so many ways. 
Your generosity has made this essential project possible. 
It brings me great joy to see the end of this construction 
phase in sight. Not only will the seawall protect our 
property for years to come, but its completion will also 
allow us to begin considering the next projects that can 
enhance our parish life and make better use of the newly 
secured space. 
Let us continue to work together in faith and unity as we 
build not only structures, but a stronger parish community 
rooted in Christ. May God bless each one of you for your 
goodness and commitment to our mission. 
 
Fr. Andrew 
 

*********************************************************** 
 

Mis Estimados Feligreses: 
Me complace compartir con ustedes una actualización 
sobre el progreso de la construcción de nuestro malecón. 
Gracias a su generoso apoyo y continuas contribuciones 
al fondo de construcción de la parroquia, el proyecto 
avanza a buen ritmo. Se están colocando los bloques de 
concreto restantes y, si el clima lo permite, se espera que 
todo el malecón esté terminado para finales de julio. 
Esta ha sido una gran iniciativa para nuestra parroquia, y 
quiero expresar mi profunda gratitud a todos los que han 
orado, contribuido y apoyado este esfuerzo de tantas 
maneras. Su generosidad ha hecho posible este proyecto 
esencial. 
Me llena de gran alegría ver el final de esta fase de 
construcción a la vista. El malecón no solo protegerá 
nuestra propiedad durante los próximos años, sino que su 
finalización también nos permitirá comenzar a considerar 
los próximos proyectos que pueden enriquecer nuestra 
vida parroquial y aprovechar mejor el nuevo espacio. 
Sigamos trabajando juntos en la fe y la unidad mientras 
construimos no solo estructuras, sino una comunidad 
parroquial más fuerte, arraigada en Cristo. Que Dios los 
bendiga a cada uno de ustedes por su bondad y 
compromiso con nuestra misión. 
 
Padre Andrés 
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My Dear Parishioners, 
I believe you have noticed that the distribution of Holy  
Communion under the species of wine has been suspended at St. Joseph 
Church. I would like to share with you the reasons that guided this  
decision, which you will find outlined below. 
In the future, Communion under both species will be offered only on  
special liturgical occasions, which will be announced ahead of time. 
Thank you for your understanding. 
Fr. Andrew 
 
The Catholic Church affirms the Real Presence of Jesus Christ in the  
Eucharist, where, through transubstantiation, the bread and wine truly 
become the Body, Blood, Soul, and Divinity of Christ 1 3 5. While  
reception under both species of bread and wine is ideal, the Church also 
emphasizes and permits receiving Holy Communion under the species of 
bread alone. 
 
Emphasis on Receiving under the Species of Bread 
Several theological and practical reasons underscore the Church's  
emphasis on receiving Holy Communion under the species of bread: 
 
Fullness of the Sacrament: The Church teaches that Christ is fully  
present—Body, Blood, Soul, and Divinity—under either species 6 9 10. 
Therefore, receiving only the host is a complete reception of Christ 10. As 
the United States Conference of Catholic Bishops states, Christ Jesus is 
wholly present under the appearance either of bread or of wine in the  
Eucharist 10. 
 
Practical Considerations: Distributing Holy Communion under the  
species of bread is often more practical, especially in large congregations 
or when administering the Eucharist to those with certain health conditions 
10. It avoids the risk of spillage and is easier to manage, ensuring that the 
sacrament is administered reverently and efficiently. 
 
Historical and Traditional Reasons: Historically, the Church has  
allowed and sometimes encouraged reception under one species for  
various reasons, including maintaining reverence and avoiding potential 
irreverence or accidents 6. This tradition reflects a deep respect for the 
Eucharist. 
 
Unity and Accessibility: Offering Communion under the species of bread 
ensures that all members of the faithful, including those who may have 
difficulty consuming liquids or have allergies to wine, can fully participate 
in the Eucharist 6. This practice promotes unity within the Church by  
making the sacrament accessible to all. 
 
Symbolic Significance: The bread itself carries rich symbolism. As a 
staple food, it represents sustenance and life. Christ referred to Himself as 
the "Bread of Life," emphasizing that He nourishes believers spiritually 3. 
The simplicity of bread underscores the profound mystery of God's love 
made present in the Eucharist. 
 
Doctrinal Basis 
The Church's teaching on this matter is rooted in the doctrine of  
concomitance, which states that because Christ is risen and will never die 
again, His Body, Blood, Soul, and Divinity are inseparable 9. Thus, when 
one receives the Body of Christ, one also receives His Blood, Soul, and 
Divinity, and vice versa 9. 
 
In summary, the Catholic Church underlines the reception of Holy  
Communion under the species of bread due to the completeness of the 
sacrament in either form, practical considerations, historical precedent, the 
promotion of unity and accessibility, and the rich symbolism inherent in 
the bread itself 6 10. This practice ensures that all believers can fully  
participate in and benefit from the Eucharist, the source and summit of 
Christian life 10. 
[1] CCC 1413 
[2] The Eucharist: Communion with Christ and with one another 102 
[3] Compendium of the CCC 282 
[4] Catholic Encyclopedia Dogmatic Theol  
[5] Norms for the Distribution and Reception of Holy Communion under 
Both Kinds in the Dioceses of the United States of America 10 
[6] The Real Presence of Jesus Christ in the Sacrament of the Eucharist 12 
 

Mis Estimados feligreses: 
Creo que han notado que la distribución de la Sagrada Comunión bajo la 
especie de vino se ha suspendido en la Iglesia de San José. Me gustaría 
compartir con ustedes las razones que guiaron esta decisión, las cuales  
encontrarán descritas a continuación. 
En el futuro, la Comunión bajo ambas especies se ofrecerá solo en  
ocasiones litúrgicas especiales, las cuales se anunciarán con anticipación. 
Gracias por su comprensión. 
Padre Andrew 
 
La Iglesia Católica afirma la Presencia Real de Jesucristo en la Eucaristía, 
donde, mediante la transubstanciación, el pan y el vino se convierten  
verdaderamente en el Cuerpo, la Sangre, el Alma y la Divinidad de Cristo 1 
3 5. Si bien la recepción bajo ambas especies de pan y vino es ideal, la  
Iglesia también enfatiza y permite recibir la Sagrada Comunión solo bajo la 
especie de pan.  
 
Énfasis en la Recepción bajo la Especie del Pan 
Varias razones teológicas y prácticas subrayan el énfasis de la Iglesia en 
recibir la Sagrada Comunión bajo la especie del pan: 
 
Plenitud del Sacramento: La Iglesia enseña que Cristo está plenamente 
presente —Cuerpo, Sangre, Alma y Divinidad— bajo cualquiera de las 
especies 6 9 10. Por lo tanto, recibir solo la hostia constituye una recepción 
completa de Cristo 10. Como afirma la Conferencia de Obispos Católicos de 
los Estados Unidos, Cristo Jesús está plenamente presente bajo la especie 
del pan o del vino en la Eucaristía 10. 
 
Consideraciones prácticas: Distribuir la Sagrada Comunión bajo la  
especie del pan suele ser más práctico, especialmente en grandes  
congregaciones o al administrar la Eucaristía a personas con ciertas  
afecciones de salud 10. Evita el riesgo de derrames y es más fácil de  
manejar, lo que garantiza que el sacramento se administre con reverencia y 
eficiencia. 
  
Razones históricas y tradicionales: Históricamente, la Iglesia ha  
permitido, y en ocasiones fomentado, la recepción bajo una sola especie por 
diversas razones, entre ellas mantener la reverencia y evitar posibles  
irreverencias o accidentes. Esta tradición refleja un profundo respeto por la 
Eucaristía. 
 
Unidad y accesibilidad: Ofrecer la Comunión bajo la especie de pan  
garantiza que todos los fieles, incluidos aquellos con dificultad para ingerir 
líquidos o alergias al vino, puedan participar plenamente en la Eucaristía. 
Esta práctica promueve la unidad en la Iglesia al hacer el sacramento  
accesible a todos. 
 
Significado simbólico: El pan en sí mismo posee un rico simbolismo.  
Como alimento básico, representa el sustento y la vida. Cristo se refirió a sí 
mismo como el "Pan de Vida", enfatizando que nutre espiritualmente a los 
creyentes. La sencillez del pan subraya el profundo misterio del amor de 
Dios hecho presente en la Eucaristía.  
 
Fundamento doctrinal 
La enseñanza de la Iglesia sobre este tema se basa en la doctrina de la  
concomitancia, que afirma que, dado que Cristo resucitó y no morirá jamás, 
su Cuerpo, Sangre, Alma y Divinidad son inseparables 9. Por lo tanto, al 
recibir el Cuerpo de Cristo, también se recibe su Sangre, Alma y Divinidad, 
y viceversa 9. 
 
En resumen, la Iglesia Católica subraya la recepción de la Sagrada  
Comunión bajo la especie del pan debido a la integridad del sacramento en 
cualquiera de sus formas, consideraciones prácticas, precedentes históricos, 
la promoción de la unidad y la accesibilidad, y el rico simbolismo inherente 
al propio pan 6 10. Esta práctica garantiza que todos los creyentes puedan 
participar plenamente y beneficiarse de la Eucaristía, fuente y cumbre de la 
vida cristiana 10. 
[1 CIC 1413 
[2 La Eucaristía: Comunión con Cristo  entre nosotros 102 
[3 Compendio del CIC 282 
[4] Enciclopedia Católica Dogmática Teología 
[5] Normas para la distribución recepción de la Sagrada Comunión bajo 
las dos especies en las diócesis de los Estados Unidos de América 10 
[6] La presencia real de Jesucristo en el sacramento de la Eucaristía 12 
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MASS INTENTIONS

Faith Formation
First Communion and Confirmation preparation programs are

two years for each sacrament. To register for First Communion,
children must be baptized and be 6 years of age or older.
Unbaptized children that are 7 years of age or older, must

register in the OCIA program.
To register your child for the 2025-26 academic year, visit the
Parish Office and fill out the Registration Forms or you may

request them by calling (305) 866-6567.

Volunteers Needed!
Our Religious Education program is seeking volunteer cate-
chists and assistants! If you feel called to share your faith and
inspire the next generation, we’d love to have you join us!

Please call the office (305) 866-6567.

Adult Faith Formation (OCIA)
Registration for The Order of Christian Initiation for Adults

(OCIA) has begun at St. Joseph.
If you are:

• An adult seeking to be initiated into the Catholic Church; or
• A Catholic seeking to receive First Communion or

Confirmation;
• Or an unbaptized child age 7 or older

Please call (305) 866-6567.

Church Sanctuary Lamp
A good way to remember and honor loved ones it
to sponsor the Sanctuary Lamp in the Church.

Please call or visit the Parish Office to reserve the
week of your choice.

Una buena manera de recordar a nuestros seres
queridos es patrocinar la Lampara del Santuario en

la Iglesia. Visite o llame a la Oficina Parroquial
para reservar la semana de su elección.

Julio 6 - Julio 12, 2025 
Difuntos de la Familia Rodas

_______________________________________________________________________________

Jubilee Year 2025 will offer the faithful opportunities to
participate in various jubilee events at the Vatican and in their own
dioceses. For pilgrims who cannot travel to Rome, bishops around the
world have designated their cathedrals or a popular Catholic shrine as
special places of prayer for Jubilee Year pilgrims, offering opportunities for
reconciliation, indulgences and other events intended to strengthen and
revive the faith. The following churches and shrines are designated as
special places of prayer for pilgrims:
• Cathedral of St. Mary, Miami, 7525 NW 2nd Avenue, Miami
• The National Shrine of Our Lady of Charity (La Ermita)

3609 S. Miami Ave., Miami
• Our Lady of Schoenstatt Shrine, 22800 SW 187th Ave, Homestead
• St. Mary Star of the Sea Basilica, 1010 Windsor Lane, Key West
• Our Lady of Guadalupe Parish, 11691 NW 25th Street, Doral
• St. Clement Catholic Parish, 2975 N. Andrews Ave., Wilton Manors
The basic conditions to gain an indulgence are that a person is moved by a
spirit of charity, is "purified through the sacrament of penance and
refreshed by Holy Communion" and prays for the pope. Groups of faithful
who wish to organize pilgrimages to one or more of the above designated
churches or shrines should coordinate with the designated site so that the
pilgrims can be properly welcomed and have access to the Sacraments,
especially confession.

June 28 - 29, 2025
FIRST COLLECTION

SECOND COLLECTION
ADOM PETER’S PENCE COLLECTION

TOTAL

Total
$5,132.00
$231.00

$1,446.00
$6,809.00

STEWARDSHIP
Offering

For the week of 7/5/25 to 7/12/25
Saturday 7/5
5:30pm †Gustavo Jurado † Alfonso J. Grenier †

† Antonio Anton †
7:00pm Portuguese Mass

Sunday 7/6
8:30am St. Joseph Parishioners
10:00am † Elsa Govea † Lucia Graterol †

Intention for: The Govea–Castillo Family
12:30pm †Gustavo Jurado † Ramon Lopez † Rosa Avello †

† Encarnación Palomino † Alfonso T. Almonte †
† Hector Maury † Reinaldo Rodriguez † Jose R. Gil †
† Maricela G. Maury †
Por la Salud de: Pedro Lopez & Familia,
Eva Manchego
Accion de Gracias por: La Virgen de Guadalupe,
Liz Madrigal, Todos los Santos,

6:00pm † Lucia Graterol † Gustavo Olmos †
Monday 7/7
8:00am † Abe Feigenbaum † Beate Kanter †

† Luigi & Rosina Ancilli †
5:30pm †Gustavo Jurado † Elsa Govea † Ervadina Blanco †

† Souls in Purgatory †
Tuesday 7/8
8:00am † Charles Neville † Marta Lopez † Anne McDougal †
7:00pm †Gustavo Jurado † Jose R. Gil †

† Arquimedes Chamorro † Almas del Purgatorio †
Wednesday 7/9
8:00am † Nelly,Walter & Antonio Fadini † Maria R. Benitez †

† Mercedes A. Benitez † Clair Sister Corazon †
In Thanksgiving for theWedding of:
Mr. Jonathan Hollingsworth & Ms. Jeanelle Plan
For the Health of: Susana Roefeld

5:30pm †Gustavo Jurado † Vilma Patton † Gladys Blanco †
† Souls in Purgatory †

Thursday 7/10
8:00am † Jesus Raymat † Jorge Carpantero †
7:00pm †Gustavo Jurado † Carlos Garcia-Allen †

† Jorge &Margarita Delgado † Almas del Purgatorio †

Friday 7/11
8:00am † Rogelio Zelada † Marta Lopez †
5:30pm †Gustavo Jurado † Abe Feigenbaum †

† Souls in Purgatory †
Saturday 7/12
8:00am †Gustavo Jurado † Janet Goumas † Betty Fitelson †
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PARISH NEWS! 
 Your parish still needs your financial support on a 
weekly basis, to continue our operations and community 
service. We are deeply grateful to all our parishioners 
who  continue to support the parish community with  
their donations, and now, you can donate any time 
you visit us, with a click on the QR code card that has 
been placed on the pews, in front of you, for your con-
venience, especially if you do not receive our parish 
envelopes. We invite everyone to sign up for our  
automatic offering program. 
 https://stjosephmiamibeach.weshareonline.org/  
You can also mail your contribution or bring it to the Parish 
Office. 
______________________________________________ 

NOTICIAS DE LA PARROQUIA 
Su parroquia aún necesita su apoyo financiero 

semanalmente, para poder continuar nuestras operaciones 
y servicio a la comunidad. 

Agradecemos profundamente a todos nuestros feligreses 
que continúan apoyando la comunidad parroquial con sus 

donativos. Y ahora, usted puede donar en cualquier 
momento que nos visite con un clic al Código QR en la 
tarjeta que se ha colocado en los bancos, en frente de 

usted, para su conveniencia.  
  Invitamos a todos a que se inscriban en nuestro 

programa de ofrendas automático en: https:// 
stjosephmiamibeach.weshareonline.org/  

  También puede enviar su contribución por correo o  
traerla a la Oficina Parroquial. 

_________________________________________________________________________ 

LLEVE A CASA EL CÁLIZ  VOCACIONAL PARA ORAR 
POR  LAS VOCACIONES   

SACERDOTALES Y RELIGIOSAS.    
 

Puede inscribirse en la lista situada en la tienda de 
libros, por favor incluya su número de  

teléfono. 
_______________________________________________________________________________ 

¿Está registrado como feligrés de nuestra iglesia?  
Por favor, pase por la oficina para comprobar si está  
registrado.  Estamos abiertos de lunes a viernes de 

8:30am a 5pm. 
________________________________________________________________________________ 

 Are you registered as a parishioner of our 
church? Please stop by the office to check if you are  
registered. Registration is important so that when you 
need any of the services we offer, you will not have any  
problems. We are open Monday through Friday from 
8:30am to 5pm. 
______________________________________________________________________________ 

TAKE HOME THE VOCATIONAL  
CHALICE AT MASS TO PRAY FOR  

RELIGIOUS VOCATIONS 
 

PLEASE REGISTER AT THE GIFT 
SHOP.  

_______________________________________________ 

 The second collection TODAY is intended for 
our St. Vincent de Paul Society so that they may be able 
to continue to help the needy of our Parish and  
community. Please be generous. 
______________________________________________ 

 ABCD 2025: Thank you to all who have already 
generously responded to this year’s ABCD. Our Parish  goal 
for this year is $106,738. So far, we have received a total of 
$80,503. We have a balance of $26,235 to meet our goal. 
Please prayerfully consider making a donation to this year’s 
ABCD. Thank you for your continued support! May God 
bless you abundantly.. 
________________________________________________ 
 

  La segunda colecta de HOY esta destinada para 
el fondo de nuestra sociedad de San Vicente de Paul para 
que puedan seguir ayudando al necesitado de nuestra  
Parroquia y comunidad. Como siempre, gracias por su  
generosidad. 
________________________________________________________________________________ 

 ABCD 2025: Gracias a todos los que ya han contri-
buido generosamente al ABCD de este año. Nuestra meta 
parroquial para este año es de $106,738. Hasta la fecha, 
hemos recibido un total de $80,503. Nos queda un saldo de 
$26,235 para alcanzar nuestra meta. Por favor, consideren 
con oración hacer una donación al ABCD de este año. 
¡Gracias por su continuo apoyo! Que Dios los bendiga  
abundantemente. 
________________________________________________________________________________ 

“COFFEE AND DONUTS"   
Every Sunday , we continue with our coffee and  

donuts after Mass, and lunch after the 12:30pm Mass.  
Come and share with other parishioners. 
_______________________________________________ 

“CAFÉ Y DONAS” 
Todos los domingos, continuamos con nuestro café y donas 
después de la misa y el almuerzo después de la misa de las 

12:30 pm. Ven a compartir con otros  
feligreses de la comunidad parroquial y apoya nuestros mi-

nisterios parroquiales. 
________________________________________________________________________________ 
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Questions and Answers:

Do I receive the whole Christ in Holy Communion
when I receive only the consecrated Host?

Yes, when you receive only the consecrated Host (the
bread) at Holy Communion, you receive the whole
Christ — Body, Blood, Soul, and Divinity.

This is a foundational teaching of the Catholic Church,
called the Doctrine of Concomitance. It means that
Christ is fully present under each species (bread and
wine) of the Eucharist. So even if you receive only the
consecrated Host, you are not missing anything: you are
receiving the whole Jesus.

The Catechism of the Catholic Church affirms this:
“Because Christ himself is present in the sacrament of
the altar, he is to be honored with the worship of
adoration. ... In the most blessed sacrament of the
Eucharist ‘the body and blood, together with the soul and
divinity, of our Lord Jesus Christ and, therefore, the
whole Christ is truly, really, and substantially
contained.’”
(CCC 1378, quoting the Council of Trent)

And also:
“Since Christ is sacramentally present under each of
the species, communion under the species of bread
alone makes it possible to receive all the fruit of
Eucharistic grace.”(CCC 1390)

So, whether you receive under one kind (bread only) or
under both kinds (bread and wine), you receive the full
and entire Christ.
This practice is especially common in many parishes
where only the Host is distributed. It is still a complete
and grace-filled Holy Communion.

Do you have questions about our faith? Scan the QR
Code or type the following into your browser:
http://www.stjosephmiamibeach.com/
CatholicChurch.php?pg=Contact_us

Preguntas y Respuestas:

¿Recibo a Cristo completo en la Sagrada Comunión
cuando solo recibo la Hostia consagrada?

Sí, cuando recibes solo la Hostia consagrada (el pan)
en la Sagrada Comunión, recibes a Cristo completo:
Cuerpo, Sangre, Alma y Divinidad.

Esta es una enseñanza fundamental de la Iglesia
Católica, llamada Doctrina de la Concomitancia.
Significa que Cristo está plenamente presente bajo
cada especie (pan y vino) de la Eucaristía. Así que,
incluso si recibes solo la Hostia consagrada, no te
pierdes nada: estás recibiendo a Jesús completo.

El Catecismo de la Iglesia Católica afirma:
“Puesto que Cristo mismo está presente en el
sacramento del altar, debe ser honrado con el culto
de adoración. ... En el santísimo sacramento de la
Eucaristía, ‘el Cuerpo y la Sangre, junto con el alma y
la divinidad, de nuestro Señor Jesucristo, y, por lo
tanto, Cristo entero, está verdadera, real y
sustancialmente contenido’” (CIC 1378, citando al
Concilio de Trento).

Y también:
“Puesto que Cristo está sacramentalmente presente
bajo cada una de las especies, la comunión solo bajo
la especie del pan permite recibir todo el fruto de la
gracia eucarística”. (CIC 1390).

Por lo tanto, ya sea que recibas bajo una sola especie
(solo pan) o bajo ambas (pan y vino), recibes a Cristo
pleno e íntegro.
Esta práctica es especialmente común en muchas
parroquias donde solo se distribuye la Hostia. Sigue
siendo una Sagrada Comunión completa y llena de
gracia.

Tiene preguntas sobre nuestra fe? Escanee el código o
escriba lo siguiente en su
navegador:
http://www.stjosephmiamibeach.com/

CatholicChurch.php?pg=Contact_us

Did you Know? ¿Sabia Usted?
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SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY 
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FOURTEENTH 
SUNDAY IN 

ORDINARY TIME 
 

2nd Collection: 
St. Vincent  

de Paul 
 

7 
 

Rosary 
Recitation  
(English)  
7:15am 
Chapel 

 
Rosario 
8:30am 
Iglesia 

 
Respect Life  

7:30pm 
 Parish Hall 

 
 
 

8 
 

Rosario 
8:30am 
Iglesia 

 
Mujeres y 

Hombres de 
Emaús 
7:30pm 
Salón 

Parroquial 
 
 

 9 
 

ST. JOSEPH’S DAY 
OF PRAYER 

 
Exposition of the 

Blessed Sacrament 
8:30am - 5:00pm 

Chapel 
 

Hora Santa de 
Reparación 

8:45am Capilla 
 

Hora Santa 
11:00am - 12:00pm 

Capilla 
 

Benediction 5:00pm 
Vespers 5:15pm 

Mass 5:30pm 
 

Coro  
6:45pm-Iglesia 

 
Matrimonios 
En Victoria 

7:30pm 
Parish Hall 

 
 

10 
 

Rosary 
Recitation 

(Eng)  7:15am 
Chapel 

 
Rosario  
8:30am 
Iglesia 

 
Brazilian Prayer 

Group 
11:00am 
Chapel 

 
Vísperas 
6:45pm  
Templo 

 
Salsa Class 
Parish Hall 

7:30pm 
 
 

11 
 

Rosary 
Recitation (Eng)  

7:15am  
Chapel 

 
Rosario  
8:30am 
Iglesia 

 
 

Choir - 7:00pm 
Church 

 
 
 
 

12 
 

Rosary 
Recitation 

7:15am- Chapel 
 

Salsa Class 
Parish Hall 

8:00pm-10:00pm 

13 
 

FIFTEENTH 
SUNDAY IN 

ORDINARY TIME 
 

2nd Collection: 
American Black 

and Indian 
Missions 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

14 
 

Rosary 
Recitation  

(Eng)  7:15am 
Chapel 

 
Rosario 
8:30am 
Iglesia 

 
Respect Life  

7:30pm 
Chapel or 

Parish Hall 
 
 
 
 
 

15 
 

Rosario 
8:30am 
Iglesia 

 
Mujeres y 

Hombres de 
Emaús 
7:30pm 
Salón 

Parroquial 
 
 

16 
 

ST. JOSEPH’S DAY 
OF PRAYER 

 
Exposition of the 

Blessed Sacrament 
8:30am - 5:00pm 

Chapel 
 

Hora Santa de 
Reparación 

8:45am  
Capilla 

 
Hora Santa 

11:00am - 12:00pm 
Capilla 

 
Benediction 5:00pm 

Vespers 5:15pm 
Mass 5:30pm 

 
Coro  

6:45pm-Iglesia 
 

Matrimonios en 
Victoria 
7:30pm 

Salón Parroquial 
 

17 
 

Rosary 
Recitation 

(Eng)  7:15am 
Chapel 

 
Rosario  
8:30am 
Iglesia 

 
Vísperas 
6:45pm 
 Templo 

 
Salsa Class 
Parish Hall 

7:30pm 
 
 

18 
 

Rosary 
Recitation 

 (Eng)  7:15am 
Chapel 

 
Rosario  
8:30am 
Iglesia 

 
Choir - 7:00pm 

Church 
 
 
 
 

19 
 

Rosary 
Recitation 

7:15am- Chapel 
 

Salsa Class 
Parish Hall 

8:00pm-10:00pm 
 
 
 
 
 
 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com7



 A
d

v
e

rtise
 

B
u

sin
e

ss
O

n
lin

e
 a

t D
io

c
e
sa

n
.c

o
m

/
1-8

0
0

-2
9

2
-9

111

¿ESTÁ PAGANDO DEMASIADO POR
SEGURO MÉDICO Y DENTAL?

Para más información
Escanear Aquí

compasshealthinsurance.com
786.440.5057

©2025 Diocesan View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

http://myParishApp.com
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43180124
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43180113
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43180813

